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PaccmatpuvBatoTcs BONpoch! B3aWMOLECTBUS HALMOHAbHbBIX S13bIKOB CKaHAMHaB-
CKOTO peroHa 1 TPaHCHALMOHAINBHOMO aHTINIACKOTO A3blka Kak MHCTPYMEHTa NMUHIBUCTU-
yeckoi rnobanusauun. HoBuaHa nccneaoBaHust BUOUTCS B TOM, YTO B3auMOAENCTBUE
QHITIMINCKOTO M HaLMOHAMbHBIX A3bIKOB BrEpBble TPAKTYETCS B KOHTEKCTE CTEPEeOTUMHBIX
OTHOLLEHWA K npobnemMe, C OOHOW CTOPOHbI, MUHIBUCTOB W Pa3paboTyYMKOB S3bIKOBOW
NONUTUKK, C APYron — PSAOBbIX rpaaaH. AKTyarnbHOCTb MccrepoBaHus obycnosne-
Ha TEM, YTO MOAENb aTTUTIOAHBIX CTEPEOTUMNOB CAYXKMUT KIMKOYOM K MOHMMAHWIO HaLmo-
HanbHOW 53blkoBOW NonuTukv B [aHuw, Weeuun v Hopeerun n MOXeT BbiTb 3KCTpano-
nupoBaHa Ha Apyrue pervioHbl. ABTOp NPOBOAWUT aHanma AWCKYCCUMW, pa3BepHyBLUENCS
Cpean CKaHAWHABCKWX MUHMBUCTOB OTHOCWTENbHO BbITECHEHUS HALMOHANbHBIX S3bIKOB
13 OTAENbHbIX KOMMYHUKaTUBHBIX CCEp U MOCIYXVBLLEA OCHOBaHWeM Anst pa3paboTku
ohuumanbHbIX AOKYMEHTOB, PErMaMeHTUPYIOLLMX CTaTyC HALWMOHANbHOIO W aHMINIACKOro
A3bIKOB. [loka3blBaeTCs, YTO 6OMBLUMHCTBO CMNELManucToB W PSOOBbIX IpaxaaH SBSOTCS
CTOPOHHWKaMK PacnpoCTPaHEHNs aHITIMINCKOTO A3blka Kak NparMaThyeckoro MHCTPYMEH-
Ta MeXAyHapoaHO# KOMMYHUKaLMK, @ HE3HAYUTENBHOE MEHBLUMHCTBO — NPOTUBHUKaMU,
NPU3bIBAIOLLMMI 3aLUMTUTL HaLMOHAIbHbIE A3bIKU OT ero arpeccun. AprymeHTupyetcs
TE3nC 0 TOM, YTO B CKaHAVMHABCKOM PETMOHE CHOXMICS CUMBMO3 ABYX aTTUTIOAHbBIX CTepe-
0TMNOB — YBeXAEHHOCTN B HEODXOANMOCTH COXpaHEeHUs cTaTyca u (hyHKLMIA HaLyoHab-
HOTO 513bIKa 1 OAHOBPEMEHHO NParMaTU4ecKoro NPUHATIAS SKCNAHCUW aHIMMACKOTO si3bIka
Kak pakTa COBPEMEHHOM A3bIKOBON CUTYaLIUM.

20



Bbinyck N2 4 / 2017 HAYYHbIV WATIOT. 2017

KntoueBble crnosa: rmobanu3auusi; TpaHCHaUMOHANbHbIN aHMMACKUIA A3bIK; CKaHaU-
HaBCKMI PEr1oH; HopanYeckas S3bIkoBasi 30Ha; S3blkoBasi CUTyaLust; aTTUTIOAHbIE CTepe-
OTUNMbI; A3bIKOBAs NOMUTUKA.

1. BBenenne

@OyHKINOHUPOBAHKE SI3BIKOB HAPOJOB MHPA IPETEPIIEBACT 3HAUUTEIbHBIC
W3MEHEHHS B CBOCH JMHAMMKE B CBSI3H C IIPOIECCaMHU II00ATM3ALUH U PACIPO-
CTpaHEHHs TPAHCHAMOHAIBHOTO aHIIIMHCKOTO s13bIKa (AST). CTpemsich K 3KOHO-
MHUYECKOMY E€IMHEHHIO MHpa, ITI00aIn3ays BbI3BIBACT TECHICHIIUIO K €TO S3bI-
KoBOMY enmHeHUIo [Aunmaros, 2004, c. 23], KOTOpPOMY aKTUBHO IPOTHBOCTOHT
TEHJICHLIUS COXPaHEeHNUs (PYHKIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO CTaTyCca HallMOHAIBHBIX
A3bIKOB. CKaHIMHABUS ABISAETCS OJHUM M3 TEX PETHOHOB MUPA, I7Ie TCHACHIHS
K S3bIKOBOMY E€JMHEHHIO MMEET JBOWCTBEHHBIH XapakTep: ¢ OAHOW CTOPOHHI,
HaOJoaeTcsi OOIIeCKaHINHABCKOE IPOTHBOCTOSHUE HHTPAHAIMOHAIBHOMY
NIPOHUKHOBEHHIO ASl, ¢ apyroi cropoHsl, mporecc BHeapeHus ASl mprodpe-
TAeT PErnoHAIBFHO OOYCIIOBJICHHBIE THUIOJIOTHYECKHE (OPMBI. AKTYaJbHOCTB
OOCYKAEHHS 3THX JABYX TEHICHLHMI OmIpenensercs TeM, 4TO OCOOCHHOCTH
MX B3aMMOJEHCTBUS CIy’KaT KJIIOYOM K TIOHNMMAaHHUIO HAIlMOHAIBHOM SI3BIKOBOM
MIOJIMTHKH B CTpaHax pernoHa. Llemn craren — (1) mpoBecTH aHaN3 JHCKyC-
CHH, pa3BEpPHYBILEHCS HE TOIBKO CPEIN CKaHMHABCKHUX JIMHTBUCTOB, HO U Cpe-
JIM JaJE€KUX OT JIMHTBUCTUKH TpakaaH, H, (2) omupasch Ha JOKYMEHTHI, Pery-
JMPYIOIIUE B3aMMOOTHOIICHHS aHIIMHCKOTO W HAlMOHAJIBHBIX S3bIKOB JlaHuw,
Hopgerun u llIBenny, npeuIoxXuTh Hallle BUACHUE STOH IIPOOIEMBI.

2. Konuenuust Hopauyeckoii i3bIK0BO# 30HbI: 32 U IPOTUB

SA3pikoByI0 cutyanuio B CKaHIWHABUU KOOPAWHHUPYET CIIEIUAIBHBIA JKC-
MepTHHIN opraH, — Hopamueckuii S36IKOBOIM COBET, KyZla BXOIST IPEICTABH-
TeNH TATH ceBepHBIX rocymapctB (danmm, Vcnammum, Hopeernn, Ounmsis-
nun, [lIBennn), a TakxKe MPEICTABUTEN aBTOHOMHBIX pallOHOB — AJAHICKHAX
ocTpoBoB, [pernananm, @apepckux OCTPOBOB, caaMCKHX coobmecTB Hopae-
ruu, Ouangaany u [Benmn.

HesrensHocTh HOpmmdeckoro si3BIKOBOTO COBeTa OblIa W3HAYAIBHO Ha-
mpaBJeHa Ha co3maHue obmelt Hopamueckoit s3pIKOBOM 30HBL. JTa IIeTh ObLIa
cthopmynupoBara B Hopnudeckoil nekiapariiy sI35IKOBOM MOJUTHKA U 3aKITFO-
YaJiack B TOM, YTOOBI BCE Tpak[JaHe CEBEPHBIX CTPAH OCBOMIIA OCHOBHEIE CKaH-
JUHABCKHE SI3BIKU: (PUHHBI TOJKHBI TOBOPUTH ITO-IIIBEICKU U IOHUMATh TaTCKHUHA
1 HOPBEKCKUH S3BIKHU; )KUTENN DapepCKuX OCTPOBOB M TPEHIIAHICKIE WHYUTHI
JIOJDKHBI TOBOPUTH TO-JAaTCKU M TOHUMATh MIBEICKUA M HOPBEKCKUH S3BIKH;
WCITaHALBI TOJDKHBI COXPAHSATh CBOH S3BIK M IMOHWMATh NAaTCKAN U IIBEACKHN
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WJIN HOPBEXCKUiT; caambl Hopeeruw, LlIBennn n @UHISHINN JOIKHBI TOBOPHTH
Ha HAI[OHAJBHOM SI3bIKE CBOEH CTpaHBl M IOHMMATh ABA APYTUX S3bIKa H T. J.
[The Nordic ..., 2006].

AHanu3 S3bIKOBOM CHUTYaIlH B PETHOHE MO3BOJISICT YTBEPKAATh, YTO B yC-
JOBUSIX OOIIEEBPONECHCKOM MHTErpannid W DIOOAIBHOTO paclpOCTpaHEHHS
Al nens co3manus Hopamdeckoil sS36IKOBOM 30HBI, MOCTaBieHHass Hopmmde-
CKUM SI3BIKOBBIM COBETOM, OKa3ajach HEIOCTHXHMMOHW. Tak, Hampumep, MIBea-
ckue auHrBUCTH JI.-O. [enscunar n K. JlynamH AKeccOoH OMyONMKOBAIN pe-
3yJIBTaThl NCCIIEOBAHMS, B X0[I€ KOTOPOTO OHHU ONIPOCHIIH OOJIBIIOE KOJTHIECTBO
MOJIOJBIX JAaT4aH, IBEJOB M HOPBEXKIEB, YTOOBI BHISICHUTD, KAK OHU OTHOCSITCS
K Niee CKaHAMHABCKOTO SI3BIKOBOTO €MHCTBA M HACKOJIBKO XOPOIIO OHU IOHH-
MaroT s3BIKU cBouX coceneit [Delsing, 2005]. Mx uccnemoBaHne moKazaio, 9To
MOJIOJbIE JFOAM HAMHOTO JIy4Ille BIAACIOT aHIIMHWCKUM, Y€M POJCTBEHHBIMHU
CKaHJMHABCKUMHU si3bIkamHu. [Ipn 3ToM B ux Bragennu Al npeobianaror peren-
THUBHBIC HAaBBIKH, TO €CTh CYIIECTBYET OOJbIIas pa3HHULA MEXKTY TEM, YTO OHU
MOT'YT MOHSTH ¥ YTO OHU MOTYT CKa3aTb.

Ha mam B3nsi, monuTrka coznanus oomei Hopamaeckoit sI3pIK0BO# 30HBI
BCTPETWJIACH C MPOOIeMaMK BHYTPSHHETO W BHEIIHETO MOpsiAka. BHyTpeHHNE
MpoOIeMbI 3aKIIOYAICh B TOM, YTO PEaIbHOE B3aMMHOE IIOHUMAaHUE PEIH HO-
cureneil s13p1k0B Hopandeckoi 30HBI BO3MOXKHO TOJBKO ISl TIPECTABUTENEH
Tpex ONM3KOPOICTBEHHBIX CKaHJMHABCKHUX SI3BIKOB — JaTCKOTO, HOPBEKCKO-
TO W IIBEACKOTO, HO MpobieMaTrnyHo st xxutenei Mcemanaum m @apepckux
OCTPOBOB, S3bIKA KOTOPBIX Pa3BUBAIIMCh OCOOBIM ITyTEM, XOTS M IMPHHAIJIEKAT
K TOM 7K€ SI3BIKOBOH I'PyIIIIE, ¥ MPAKTHUECKU HEBO3MOXKHO JUTA HOCHTEINEH IpeH-
JIaHICKOTO, CaaMCKOTO M (QMHCKOTO S3bIKOB. PacronoxeHHas B HOPIMYECKOM
JIMHTBOKYJIBTYPHOM pernone OUHISIHANSA B HEAAJICKOM IPOIIIOM ObuLIa JIBYS-
3BIYHOM, HO CETOJHSA HEBO3MOXKHO MPEAIIONOXKHTE, YTO JII000i GpuHH Oyaer ro-
BOPHTH ITO-IIIBEACKN M TOHUMATh JATCKUHA M HOPBEKCKHH SI3BIKM. TOYHO TaKke
HEBO3MOJKHO MPEATIOIOKHUTD, YTO JTI00O0H JaTdaHWH, HOPBEXKEI] WK IIBE] 3aX0-
4eT u3ydarh GUHCKHUIA, a He aHITTHHCKAN, HEMEIIKUHA Wi (PaHITy3CKIHA.

Bremnne nmpoGneMbl BO3HHMKIH, Korma Hopawdeckuii coBeT MHHHCTPOB
penmi NpUHATH B CBOE cooOmecTBo mpubantuiickue crpansl — JlaTsuio,
JlutBy 1 Octonuro. Kak mumer ®. I'perepceH, eNMHCTBEHHBIM HHCTPYMEHTOM
00IIeHNs B paMKax 0anTo-HOPANYECKOTO COTPYAHNYECTBA, ECTECTBEHHO, CTall
AHITIMHACKUH S3BIK, KOTOPBIA OBLT MIPHUHST B Ka4€CTBE PabOUero sA3bIKa B CEKpe-
Tapuare opraHoB Hopaudaeckoro coBeTa MUHHCTPOB HECMOTPSI Ha OTIACEHUS OT-
HOCHTENBHO €ro KynsTypHO# reremonun [Gregersen, 2009, p. 101].

Takum obpazom, cozgarenn Hopandeckoil S3bIKOBOM 30HBI OKa3aJIUCh IIe-
pen IuIeMMON: IHO0 OHM OCHOBBIBAIOT HOPAMYIECKOE COTPYJHUIECTBO HA KOH-
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LETIMH BIIAJICHUs OXHUM WIIH ABYMS CKaHJMHABCKUMH S3bIKaMU B IOIOJTHEHHE
K POIHOMY S3BIKY (2 3TO co3qaeT 0CoObIe TPYAHOCTHU Il (PMHHOB, UCTAH/IICB,
CaaMOB W TPEHJIAHIIIEB, A TAKKE )KUTENICH NPUOAITUICKUX CTpaH), TMO0 OHU
NPEIIOYNTAIOT UCIIONB30BaTh AaHIIMACKUI A3BIK Kak JMHIBa (paHka (HO MpU
9TOM yTPayMBACTCs JINHIBOKYJIETYPHAsI OCHOBA OTPAaHUYCHHUS COTPYAHHYECTBA
pamkamu ceBepHOro pernona) [Gregersen, 2009, pp. 101—102].

3. CtepeoTHnibl OTHOIIEHUS K AHITHIICKOMY SI3BIKY
B TPyAaX JUHTBHCTOB U 0(pHIHAILHBIX JOKYMEHTaX

CkaHIMHABCKUE YUEHBIC CO3HAIOT Ba)XKHYIO poib ASl Kak cpeacTBa TpaHc-
HaIMOHAJIFHON KOMMYHHUKAIIMH U B TO XK€ BPEMsI BUIAT B €0 HHTPAHAIIMOHAIb-
HOM PaclpoCTpaHEHHH OTACHOCTH JUIS HAILIMOHAIBHBIX SI3BIKOB. [ 0OBOps O pac-
MPOCTPAHCHNH aHIVIMHCKOTO S3bIKA, OHH MTOAPa3yMEBAIOT, M0 CIIOBAM JATCKOTO
counonmareucta 1. Jlapue-XaHceH, He aHIIMHCKUH s3bIK BemmkxoOpuranum,
a «aHIVI0-aMEPUKAHCKMH BapHaHT, HAOMPAIOIINA CIITY B Ka4€CTBE €BPOIEIiCKO-
TO ¥ MEXIYyHapOIHOTO JIMHTBa (hpaHKa, KOTOPBIH XapaKTEPH3yeTCsl KaK SI3BIK
CHJIBI HA MEXIYHAapOIHOM JIMHTBUCTUYECKOM pBIHKE. IIpu 3TOM Takue S3bIKH,
KaK HEeMELKHUH, ppaHIly3CKUI WK MIBEICKUN BOCTIPUHUMAIOTCS KaK S3bIKH, JTH-
IICHHBIE CHJIBI ¥ Hy)KAaromuecs B 3ammure» [Daryai-Hansen, 2005, p. 273].

Tax, Hanpumep, counonuHrauctel K. bonton u Kp. Meiiepkopa ormeua-
0T, 4TO IIBEJICKHH SI3BIK YCTYTIAeT aHIIMHCKOMY IPEKE BCETO B TAKHUX chepax
KOMMYHHKAIIUU, KaK Hayka 1 oOpazoBaHHe. COOTBETCTBEHHO, OH TEpSET CIIe-
[IUAJBHYI0 TEPMHUHOJIOTHIO, TIOCKOJIBKY YYEHBIE NPEAIIOYUTAIOT IyOINKOBAaTh
cBOM pabOTHl M 00CYKAaTh CBOM BOTPOCHI NO-aHIIMICKK. BTopoii obnactsio,
rae ASl BBITECHSICT IBEICKUH SI3BIK, SIBISETCS KOMMYHHKaUs B OM3HECE daxe
B TeX CIIydasx, KOIZna CUTyanus He TpeOyeT mepexoia Ha aHIIUHCKUI S3BIK.
B stom IIIBenns He oTaMYaeTcst OT APYTUX €BPONEHCKUX CTPaH: Bce Ooibliee
YHCIIO €BpOIeineB HCHonb3yloT ASl B mpodecCHOHaNBHBIX LENAX, a HAIHO-
HaJIbHbIE 1 MHOTOHAIIMOHAJIbHBIE KOMITAaHUH JIENIAI0T €T0 CBOMM O(UIMATbHBIM
A3bIKOM TpeThst 06:1acTh pactpocTpaneHus ASl — 3To HONKyIbTypa, peKiama,
KHHO, TEJIEBUJICHNE, MYy3bIKa — WHCTPYMEHTHI MaCCHPOBAHHOTO aMEPHKAHCKO-
ro BiusHUS B EBpomne [Bolton et al., 2013, p. 94—97].

Hano ormetuts, yto K. bonron u Kp. Meliepkopa TpakTyloT pacnpocTpaHe-
HHE ASl He B JIMHI'BHCTHYECKOM acleKTe — KaK BBHITECHEHHE IIBEJCKOTO S3bIKa
AQHIVINICKUM SI3BIKOM, a B KyJIBTYPHOM — KaK BBIXOJISIIEE 32 MPEEIbl KAKOW-ITH-
60 OnHOM CTpaHBl BBIPAKEHHE MHTEPHAIMOHAIBHOHN IMOIYISIPHOCTH aMEPHKaH-
CKOI KyJBTYpHBI B KybTypHO# mponykiin [Bolton, Meierkord, 2013, p. 104].

Haxe B Jlanuu, KoTOpasi OTIMYAETCAd HEUTPaJbHOU S3bIKOBOM MOJIMTHUKOM,
pacTy1ee «IpucyTcTBUe» Al BBI3BIBaCT OKUBICHHYIO ICKYCCHIO, B TIpOLIECCE

23



HAYYHbIV OWATIOTr. 2017 Bbinyck N2 4 / 2017

KOTOPOH HEpPEIKO 3BydaT TPeOOBAHUS BBECTH NPOTPAMMY 3AIIUTHI HAIIMOHAb-
HOTO s13bIKa. JIaTCKUi SA3bIKOBOM COBET BBIPAXKAET MO3UINIO KyJIBTypHOI 1 00pa-
30BaTEIBLHON MUTHI CTPAHbI, KOTOPasi 00ECIIOKOCHA BO3MOXKHON IEPCIIEKTHBON
TIOHIDKEHUS! CTaTyca JAaTCKOTO A3bIKa B CBA3M POCTOM IpecTika ASl u pacum-
peHreM naTcko-aHruiickoro OmnmmHTBH3MA. b. [peiiciep momuepkuBaeT, 4To
JKM3HECIOCOOHOCTh JIaTCKOTO SI3bIKA 3aBHCHT OT €ro CIOCOOHOCTH HWHTErpPH-
POBaThCsI B COBPEMEHHYIO S3BIKOBYIO CUTYallMI0 M aOCOpPOMPOBATh S3BIKOBBIC
CpeICTBa, IMolydaeMble OT APYTHX sA36IK0B [Preisler, 2005, p. 242].

BoNBIIMHCTBO CKaHAWHABCKUX COLMOJIMHIBHCTOB COIVIACHBI C TEM, 4YTO
B JaTCKOM oOmecTBe ASl 3aHMMaeT Oosiee BaXXHYIO MO3HIHUIO, YeM B JIPYTHX
CKaHJMHABCKUX CTPAHAX, MEXIy KOTOPBIMH TaK)K€ MMEIOTCS ONpeelICHHBIC
pa3nuuus B SI3BIKOBOM MICOJNOTMH — OT IYPUCTHYECKHX TEHACHIMH coXpa-
HEHHUS CTaTyca POJHOTO sI3bIKa 10 NPUHIMIA HeBMemarenscTBa (laissez faire)
roCyJapcTBa M OTKa3a OT aJMUHHCTPAaTHBHON PEIIaMEHTAIMU HCIIOIb30BAHHS
s3bika [Thegersen, 2004, p. 23].

B Hopsernu A5l momy4ni cratyc opuIManbHOTO A3bIKa B TAKUX MEXK/TyHa-
POIHBIX KOMIIAaHHAX, KaK, HaIpuMep, kopropauus Statoil; yausepcurer Ocio
B 2000 romy BBeN penofaBaHue CIIENUAIBHBIX IPEAMETOB Ha AaHITIMHCKOM SI3bI-
Ke, Ha4MHas ¢ 9-To ceMecTpa, Aake Ha TeX OTAENCHUSX, I HeT HHOCTPaHHbIX
CTYICHTOB. B HOpBEXXCKOM cekTope BbIciiero odpasosanus B 2016 romy mpo-
rpamMMbl Ha A Sl npeuaranuce B 8§ yHUBEpCUTETaX, 9 cliennain3upoBaHHbIX (H-
JManax yHUBEpcUTeToB, 20 KoIemKaxX, MMEIOIINX YHUBEPCUTETCKYIO aKKpe-
JUTAIHIO, IBYX HAIIHOHAJIBHBIX aKaJIeMUAX HCKYCCTB U 16 YaCTHBIX KOJIIEKaX
[Tuition Free..., 2016]. Ilo MueHuro Y. PuHOan, cTyaeHTH HOPBEXKCKHUX yHHU-
BEPCUTETOB OTHOCATCS K Al Kak K (pakTopy MAEHTHIHOCTH, TOAYEPKUBAIOIIE-
MY MX COLHMAIBbHO-KYJIBTYpHYIO IPHHAAICKHOCTD. [IpH 3TOM OHM CO3HATEIBHO
BBEIOMPAIOT THIT MMPOU3HOUICHUS — OPUTAHCKOE VIS O(PHUIMATHHOTO OOUICHUS
W aMepHKaHcKoe B HeopmanbHoii cpene [Rindal, 2010, p. 255].

ComocTaBiisisi HOPBEKCKYIO S3BIKOBYIO CHUTYAIHIO C JIAaTCKOM M IIBEJCKOH,
A.-JL. Tponnep u C. FloXaHCCOH BBIIBHHYIH TE3HC O TOM, 4TO HOPBEKCKHIA A3BIK
noziBepraeTcst 6osee 3HAYNTEITPHOMY BO3AEHCTBUIO ASl, 4eM S3BIKH COCEIHUX
ctpaH [Graedler et al., 1995, p. 271].

OTOT Te3UC OCHOBAaH Ha IOIMYIIPHOM CPEAN CKaHAWHABCKHUX JIMHIBHCTOB
MPEICTABICHUH 00 ACHMMETPUYHOCTH OTHOLIECHUH A Sl ¢ HallMOHATIBHBIMU SI3bI-
KaMH, B yCJIOBHSIX KOTOPOH MajIble SI3BIKM IO/IBEPTalOTCS OMTACHOCTH BHITECHE-
HUA Oonpmmmu si3bikamu [ Awedyk, 2009]. YToOBI IPOTUBOCTOSATE 3TOW OmMac-
HOCTH, B HopBernn mponuti HECKOIbKO KaMIIaHUH «IIPOTHUB HEXKEIATEIbHOTO
BIIMSTHHSL aHTJIMICKOTO SI3bIKA M B 3aILIMTY HAIIMOHAIBHON S3BIKOBOM CpEIbI»,
OpraHN30BaHHBIX HOpBEXCKHM SI3BIKOBEIM coBeToM [Johansson, 2002, p. 90].
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OnmnoHeHTH pacmmpstomnierocs npucytcTsust ASl B Hopeernun omacammce ero
TeTeMOHHH, SKOOBI YIPOXKAIOIIEH HU3BECTH HAIIMOHAIBHBIN SI3BIK JIO TIOJOXKE-
HHUS MECTHOTO Hapedus. AHaJOTHYHAs ONIO3UIUs BiusHIIO Al HaOmonanack
u B llIBennu, Tae, o JaHHBIM HuccnenoBarens M. Bunarcrenr, B konre 1990-x rT.
66 % mIBENOB CYNTAIH, YTO HAIIMOHAIBHBIN S3BIK JOJDKEH OBITh MaKCUMAIFHO
3amuiieH ot BiusHUSA ASl, a 23 % pecrnoHAEHTOB MONarai, 9To, €CIH 3TOTO
He nenath, ASl MokeT BOOOIIe BHITECHUTh HAIIMOHAJIBHBIN SI3BIK U IIBEACKHN
s3BIK cTaHeT MepTBEIM yepes 100 et [Wingstedt, 1998, p. 159].

ITo mopyuernnto Hopamdeckoro S3BIKOBOTO COBETA IIBEICKHI JIMHTBHCT
P. XérmmH mpoBena mcCleNOBaHWE BCEX acIeKTOB BIHUSAHHUA ASl Ha JWHTBO-
KyJabpTypHYIO cutyarmioo B [danum, [lIBermn u HopBernm u B Jnokiane, mpea-
craBeHHOM COBeTy, peNIOKMIA ITyTH PelIeHus mpodieM, O0ImuX Ui BCeX
CKaH/IWHABCKUX CTpaH. VM HE0OXOmMMO BBIPaOOTaTh COBMECTHYIO SI3BIKOBYIO
MOJIMTHKY, YTOOBI YCIITUTH MO3UIMH HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB ITO YETHIPEM Ha-
npaBieHuAM: (1) o0ecreunTh MPEeuMyIIEeCTBEHHOE NCTIONB30BaHHEe HAIMOHAb-
HOTO S3BIKa BO BCEX IICHTPANBHBIX c(epax; (2) BBECTH MmapauielbHOE YCTHOE
U THCPMEHHOE H3IIOKEeHHE WH(GOpMAalWK HAa HAIMOHATHFHOM W aHTIHICKOM
S3BIKaX B cdepax, BBIXOQAIMNX 32 paMKHd BHYTPHHAIIMOHAIBHBIX WHTEPECOB;
(3) obecreunTs PaBEHCTBO AHTIIMHCKOTO W HAIIMOHAIBHBIX SI3BIKOB B O0NIACTSX,
TIe CIOXKWIOCH MPEUMYIIECTBEHHOE HcTonb3oBanne Af; (4) pecTpykrypupo-
BaTh 00pa30oBaTeNbHBIC IPOTPAMMBI, YTOOBI CITOCOOCTBOBATH U3YUEHHIO JPYTUX
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB U S3BIKOB HAMOHAIBHBIX MeHBIMUHCTB [Hoglin, 2002,
p. 103, 121].

UccnenoBanue P. XE€muH cTUMYIMpPOBAIO aKTUBU3ALHUIO S3bIKOBOM MOJIH-
tuku B Hopseruu, IBenuu u Januu. B 2004 rony HopBexxckuii si36IKOBOM CO-
BeT omybnukoBai npoekt «Hopeexckuit s3p1k gepe3 100 e, menb KoToporo
ompernensachk Kak orpaHndeHne pacrnpocrpaneHus ASl u obecnieuenne QyHK-
IIUOHUPOBAHUS IBYX (HOPM HAIIMOHAIBHOTO SI3BIKA B OOIECTBEHHO-TTOMUTHYEC-
CKOH W AKOHOMHYECKOW JKWU3HU cTpaHbl. B odummansHoM moxymente Coer
JIEKITaPHPOBAL, YTO TOCYJAPCTBO SBIISETCS TAPAHTOM COXPaHEHHSI HOPBEKCKOTO
SI3BIKA B YCIIOBHUAX KOHKYPEHIINH C aHTIIMHACKUM SI3BIKOM, KOTOPEII 3aBOCBBIBACT
MO3HIIAN B MEKAYHAPOIHOH 3KOHOMUKE, M T-KOMITaHUSAX U IPYTUX TEXHOJIOTH-
geckux cepax [Norsk ..., 2005, s. 7].

IIpoext HopBekCKOTO SA3BIKOBOTO COBETA CIIENOBAJ 3a MOJOOHBIMH IIPOEK-
tamu — tmBeackuM 2002 roga («Llemn B si3p1ke — [IpoexT mporpaMMbl IIBe-
ckoro si3pika» [Mal ..., 2002]) u marckum 2003 roma («S3bIKU TOA yrpo30ii»
[Sprog ..., 2003]). OcHOBHas uaes BceX STHX IMPOCKTOB chopMyIHpoBaHa B 10-
KJIaJie IIBEICKOTO MPABUTENHCTBA «3alIUTUTH S3BIKU: MPOEKT 3aKOHA O S3bI-
ke, omybmukoBanHOM B 2008 romy: «PacTymas mHTEpHAIIMOHAIN3AIUSI — 3TO
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(haxTOp, KOTOPBIN OKa3al HanOOJIbIIIEe BO3/ICHCTBIE HA CTATyC HA[OHAIBHOTO
a3pika B LlIBennu. DTo MpUBENO K BO3pACTAIOIIEMYy HCIIOIb30BAHUIO aHIIINI-
CKOTO SI3bIKa, KOTOPBIN 3aMEHIII IIBEJICKUH SI3BIK BO MHOTHX 00MacTsIX 00 Hc-
MOJIB3YETCsI TAapajuIebHO ¢ HuM» [Virna ..., 2008, s. 19].

C 1enbio 3alUThl HAMOHAIBHOTO SA3bIKA MIBEACKNH Pukcaar (mapimamenT)
npussa B 2009 roxgy 3akoH O sI3bIKE, B KOTOPOM BIIEPBBIE OBLT JICKJIAPUPOBAH
CTaTyC IIBEICKOTO SI3bIKa KaK O(HIMAIBHO «OCHOBHOIOY», IIOJHOTO M 00mIe-
CTBEHHO HEOOXOIMMOTO» SI3bIKa KOPOJICBCTBA M OCHOBHOTO CpeACTBa 00IIe-
HUs. B 3akoHe He TOBOPHIIOCH NMPSIMO O TMPOTHBOACHCTBUHU PACHPOCTPAHEHUIO
ASl, HO 3Ta MBICIIb UMIUTHIUTHO MPOCIIEKMBAIACh, B YACTHOCTH, B HECKOJIBKUX
naparpadax, I yTBEpKAaI0Ch, YTO B KaY€CTBE OCHOBHOTO S3bIKA IIBEACKHI
S3BIK SIBJISIETCS] OOLIMM SI3IKOM M MOXKET OBITh MCIOJIB30BaH BO BceX cepax
o01mmecTBeHHOH sxu3HI. COOTBETCTBEHHO, OPraHbl TOCYIapCTBEHHOM BIIACTH HE-
CYT 0CO0yI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a 00€CIIEUCHNE HCIIOIb30BAHMS U Pa3BUTHS J10-
CTYITHOH IIBEICKON TEPMUHOJIOTHH B pPa3IMYHBIX 00nacTax 3HaHui. [lIBeackuit
A3BIK SIBISETCS O(UIMANBHBIM si3bIkoM [lIBermn Ha MeXIyHapomHOW apeHe
Y JTOJDKEH HCTIONB30BaThCSI, KKOI/IA TPEAOCTABIAETCS BOSMOXKHOCTD [IEPEBOIAY,
a TaKKe «ECIIM HeT 0COOBIX IPUYHH HCIIONB30BaTh Npyron s3bIk» [Spréklag ...,
2009]. 3akoH He perIaMeHTHPOBAJ HCIIONIB30BaHue A Sl 3a peneTaMu aIMUHH-
CTPaTUBHO-YNIPABICHYECKOH Cephl M HE OrPaHUYMBAI €T0 NMPENOAaBaHNe KaK
OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO $I3bIKa B IIKOJIAX U By3aX.

Jlo6aBuM K 3TOMY, 9TO 10 HEJaBHETO BpeMeHH npenofasanne Al B mkome
HE OTBEYaJ0 00pa30BaTENbHBIM KPUTEPHSIM CKaHIMHABCKOTO oOmecTBa. Tak,
IO JaHHBIM HOPBEXCKOro YmpasieHus cratuctuku B 2000 roxy, U3 BCEro KoH-
THUHTEHTA y4YHuTeNell aHIIHHCKOTO si3bika 67 % yunreneit 1—2 kmaccos, 49 %
yuauteneit 3—4 kmaccoB u 20 % yunrenei 5—o6 KJIacCOB HE MMEIH BBICILIETO
o6pasosannus [Language ..., 2004, p. 17]. C. Moxanccon mucan, uro A, Ges-
YCIIOBHO, CIY>KUT MOCTOM, KOTOPBIH CBSI3bIBACT HOPBEXKIEB C NIOOAIBHBIMU
MpoLeccaMy, HO MPEACTaBUTENN CaMO MilaJIIeii ¥ caMoil crapiiel Bo3pact-
HBIX TPYIIT HACEJICHHS MPAKTUYECKN HE BIAJICIOT aHIIMHCKHUM SI3BIKOM, @ BBI-
MYCKHHKH IIKOJ BIAJICIOT UM HEIO0CTaTOYHO, YTOOBI paboTaTh ¢ aHIIOS3BIYHON
nHpopmarueii [Johansson, 2002, p. 90].

Curya1yst B 3HaUUTENFHON Mepe H3MEHUIIACh TTocie Toro, kak B 2006 roxy
HOPBEXCKHII MapiiaMeHT HpPUHI TocygapcTBeHHYyI0 «lIporpammy pa3BuTHS
3HaHUIH», B KOTOPOi A Sl momydms craTyc nepBoro HHOCTpaHHOTO si3bika. C yue-
TOM TI00aJIbHON PO AHITIMHCKOTO S3bIKA B COBPEMEHHOM MHpPE MOATOTOBKA
yuauteneit ASl Gputa epecTpoeHa Tak, YToObl OHM MOTJIHM YJIOBJIETBOPATH MOT-
PpeOHOCTH CBOMX YYAaIINXCS B MEXITyHapOIHOW KoMmMmyHHKanuu [ Awedyk, 2009,
p. 148].
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4. CtepeoTHnbl OTHOLIEHUS] CKAHIMHABOB K AaHIVIMHCKOMY SI3BIKY

Unenst [laTckoro sI3bIKOBOTO COBETA COLMOIMHIBUCTHI D. XaHceH, 1. Knep
v V1. JIyHZ IpoBeTH aHATH3 OTHOMICHHS CPEIHEro aT9aHuHA K BIHsAHII0 ASl Ha
ero ku3Hb [Hansen et al., 2000]. B cooTBeTCTBUM C WX JaHHBIMH, (IIPUCYT-
CTBHE» aHDIIUHCKOTO S3bIKa B TATCKOM OOIIECTBE CUMTAIOT: (2) MPAaKTUICCKUM
CJICZICTBHEM BO3pACTAOICH MHTEepHAMOHAMH3aud — 92 % peCnoHICHTOB;
(6) mone3HbIM, criocoOCTBYOIMM yiydmieHuto 3Hanust Al — 89 % pecnon-
JIEHTOB — U PACHUIMPEHUIO KYJIBTYPHOTO Kpyrozopa — 69 % pecrnoHIEHTOB;
(B) yrpo3oii narckomy si3bIKy — 26 % pecroHAeHTOB — U AaTCKOU KyJIBTYpe —
19 % pecnoHeHTOB; (T') MOJIOH, KOTOPYIO HE CIIEAYET MPUHUMAThH CEPhE3HO —
16 % pecrioHAEHTOB.

B ommmume OT KyIBTYpHOH W HAYYHOW 3JIMTHI CTPAHBI OOJBITUHCTBO Psi-
JIOBBIX JIaT4aH OTHOCHUTCS K ASl mparmMaTtuvecku, pacCMaTpUBas €ro Kak KT
K YYACTHIO B TIPOIIECCE MHTEPHAIIMOHATH3AIINH.

B. Ipeticnep ouepTHN1 AMANa30H THUIAYHBIX PEAKIUN JaTdyaH, HOPBEKIICB
W MIBeAOB Ha pacrnpoctpaneHue ASl. OqHM HCIBITHIBAIOT CTPax 3a Cyas0y poa-
HOTO S3bIKa, PYyTUe HE MOTYT ONPEACIUTHECSA B CBOEM OTHOIICHHUH, TPETHU UH-
T PEpEHTHBI, YSTBEPTHIC HE MOJ03PEBAIOT O CYNMICCTBOBAHUH TAKOW IPOOIIe-
MBI, TIATHIC SIBIISIOTCS TOJTHBIME CTOPOHHUKAMHE pacipocTpaneHus A, mectoie
MBITAIOTCS ATOMY MPOTUBOAEHCTBOBaTE. b. [Ipeliciep pa3menser MHECHHE O TOM,
YTO CPENHECTATUCTHICCKUM KUTETh CKAHAMHABCKUX CTPaH MPAKTHYCCKU BCET-
Jla TIOJIOKHUTENIEHO OTHOCHUTCS K pacrpocTpaneHuio ASl, a B odmiecTBe mpeoo-
JAAI0T JIBA aTTUTIONHBIX CTEPEOTHUINA: «CTOPOHHUKWY (the followers) n «obe-
CrioKoeHHBIe» (the concerned) [Preisler, 2005, p. 240].

3. XaHCEH U COaBTOPHI XapaKTEPU3YIOT «CTOPOHHUKOBY KaK JIFOICH, KOTO-
pBie paccMaTpuBaroT A Sl B KauecTBEe HEUTPAIBHOTO, TParMaTHUECKOTO CPEACTBA
KOMMYHHUKAIIUH ¥ CYUTAIOT, YTO CIIEIYET MOATOTOBUTHCS K HOBOMY SI3BIKOBOMY
MHUPOTIOPSIZIKY, IEPECTaTh COXAICTh O MPOILIOM, YTO HEOOXOINMO YKPEILIATh
MPEoIaBaHNe aHTIIUHCKOTO S3bIKa HAYMHAS C TOIIKONBHBIX yupexaeHuii [Han-
sen et al., 2000, s. 6]. «CTOPOHHUKIY MPEICTABIAIOT OOJIBITUHCTBO HACCIICHHUS,
Cpear KOTOPOTO PACIPOCTPAHEHO MOHMMAHHUE TOTO, 9TO ASl CIly)KUT HHCTPY-
MEHTOM MEXTYHAPOIHON KOMMYHHKAIIMU U IaT4aHaM CJIEIyeT 3HATh €ro, 4To-
OBI 3aHMMATh CBOE MECTO B INI0OAIM30BaHHOM Mupe. Tak, HampuMmep, 1Mo JaH-
veiM b. Tlpeiicnepa, OKOIIO TpeTH B3POCHBIX JaTdaH IMOICPKUBAIOT HACIO
HCIONB30BaTh ASl B KadecTBe s3bIKa NPEMOAABAHUS HEKOTOPHIX MPEIMETOB
IIKOJIFHON MPOTPaMMBI «IJIsl PACIIMPEHUS KYJIBTypHOTO TOpU3oHTa» [Preisler
2005, p. 241].

PanukanbHy 0 9acTh «00€CIIOKOSHHBIX) TPaXKIaH COCTABIIAIOT MOCIEI0BATE-
mu P. ®unmmuricona, SMOIMOHAIFHO Ha3BaBIIETo ASl «THpaHHO3aBPOMY» U «SI3bI-
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KOM-KaHHHA0AJIOM, TIOXHparonmM npyrue s3eikm» [Phillipson 2001, p. 2]. Oto
b okoio 6 % B3pocioro HaceneHus CKaHAWHABHH, OOMBITMHCTBO KOTOPBIX
COCTaBIISIIOT TPEICTABUTENN KyJIBTYPHO-HAYYHOH SIIHTHI, MMEIOIINE Ipodec-
CHOHAJIBHBIH MHTEPEC B COXPAaHEHHH TPAIMIIMOHHOIO CTaryca JAaTCKOTO SI3bIKa.
Hanpumep, HopBeskckuit )xypaanmucT C. JloMxeiiM OImyOITMKoBam psijI CTaTel mox
pyOpuKol «BBDKUBET M HOPBEXKCKHH S3BIK?», B KOTOPBIX yOeXIan cooTede-
CTBEHHHKOB, YTO HOPBEXCKHH SI3bIK OyleT MOCTENEHHO YCTYNaTh MO3ULUH aH-
TIMHACKOMY SI3BIKY BO BCEX OOIIECTBEHHO 3HAYMMBIX cdepax [Lomheim, 2001].

Opnnaxko xe A.-JI. [paanep u3yuniia OTHOIIEHHE HOPBEXKCKOH IPECCHI K aH-
TIMICKOMY SI3BIKY Ha Marepuaine 3743 ra3eTHBIX cTaTei, OImyONMKOBaHHBIX
B 2008—2012 romax, ¥ HalDIa, YTO B IEJIOM IpeodiaTaeT IMO3UTHBHAS OIICHKA
IMIMPOKOTO UCTIONB30BaHUS ASl, XOTs BCTpewaroTcs MyONHKaIliM, Te Ipocie-
JKUBAETCS MIESl O TOM, YTO AHIIIMHCKUI M HOPBEKCKHUH SI3BIKM HAXOAATCS B CO-
CTOSTHMH BOWHBHI U CYIIECTBYET YIpo3a HaIllmoHaIbHOMY s13BIKY [Graedler, 2014,
p. 291].

CounoNMHTBUCTHI, aHAIM3UPYIONINE OTHOIICHWE MOJIOABIX CKaHAWHABOB
K aHIIMHCKOMY $I3BIKY, 9acTO MOAYEPKUBAIOT, ITO OKOJIO 42 % pECIOHICHTOB
HE MPUAAIOT 3HAYCHUS PACTYIIEMY BIMSHHUIO aHITIMHCKOTO SI3bIKA HA MX PEYb,
19 % oTHOCATCS K 3TOMY TOJOXKHUTENHHO U 39 % MaroT HeraTHMBHBIC OICHKH.
Morntonple TrOOM MPUHUMAIOT pacnpocTpaHeHne ASl Gonee MO3UTHBHO, YeM
CTapIee MOKOJIEHHE, MY>KINHBI — OoJiee MMO3UTUBHO, YeM KEHIIUHBI, U )KUTE-
JIM CTONHIl — OoJiee TIO3UTUBHO, YeM JKUTETH HeOOmbIMX roponos [Awedyk,
2009, p. 146].

5. BeiBoaBI

AHTIHHCKUH S3BIK HACTOIBKO ITMPOKO U TITyOO0KO pactpoctpanmics B CkaH-
IUHABHH, YTO CTAJ IPEICTABIATE ONPENEICHHYIO YIPO3y HCIOIh30BAaHUIO Ha-
[IUOHANBHBIX SI3BIKOB B OTIENBHBIX cepax. Tak, B CHITy TpaHCHAIIMOHAIEHOTO
XapakTepa HayYHBIX ITyONHUKaIiil, YHUBEPCUTETCKOTO 00pa30BaHMs, OOIBIIOTO
om3Heca qoMuHEpOBaHNE Al B 3THX 00IACTSIX CTAJO CBEPIIUBIIAMCS (HaKTOM.

Crnemyer OTMETHTB, YTO ITypPUCTHYECKHE TEHICHIUH, BBIPAKAFOIIUECS
B MPU3BIBAX 3aIIMTUTH HAIIMOHAIBHBIC SI3BIKH OT arpeccuu ASl, mpakTHYecKd
HCXOMAT OT OYeHb HEOOJBIION YaCTH HAYIHOW W KYJIBTYpPHOH SITUTHI, TI0CKOIb-
Ky, HallpuMep, B CKaHAMHABCKOM COOOIIECTBE YTBEPAMIOCH NMOHUMAaHHUE, BO-
MEPBEIX, IParMaTuaeckoi HeoOXOAMMOCTH A Sl IS YCIIEIITHOTO BXOXKICHHS Pe-
THOHA B OPOUTY II00AM3aINH, W, BO-BTOPHIX, HHTEPHALMOHAIHHON TPUPOIEI
TeX 00IIacTeH, Iie MPEUMYIIECTBEHHO HCITONIB3YETCS aHTIINHACKUH S3BIK.

OTMedast BRICOKHI CTaTyc aHTIIMHCKOTO SI3bIKa KaK HHCTPYMEHTA TITo0an-
3auuu B JJanuu, Hopseruu u IlIBenun, nonymnsipHOCTb aHIIOA3BIYHOW MeaHa-
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MPOAYKINH, HHTCHCHU(DHUKAINIO IPeToiaBaHust ASl B IIKOIEHOM M BBICIIEM 00-
pa3oBaHUM | T. 1., CIEAYET MOTYEPKHYTh, YTO y MOJABISIONIETO OOIBIINHCTBA
KaK JIMHTBUCTOB, TaK M )XHUTEJEH 3TUX CTPaH, HE SBILSFOLINXCS CIEIHATHCTaAMU
B 00JIaCTH N3YUYEHUS A3BIKOB, CIIOXKMICA CUMONO3 IBYX aTTHTIOAHBIX CTEPEOTH-
MIOB — COXPAHEHUsI cTaryca M (PyHKIMH HaIMOHAJIBHOTO A3bIKA W IparMarTH-
yeckoro npuHATHA ASl Kak (hakTa COBPEMEHHOW S3BIKOBOW CHTYAITHH. Takoi
CUMOMO3 aTTHTIOMHBIX CTEPEOTHUIIOB SBISETCS HanOoJiee ONTUMAIBHBIM IS
y4acTHs KHUTEJIeH TOH WM MHOW CTpaHBl B INI00ANN3aI[MOHHBIX MTPOLIECCax.

HcTouynnkun

1. Language education policy profile 2003—2004 : Norway : Country report
[Electronic resource] / Norwegian Ministry of education. — 2004. — Access mode :
https://www.coe.int/t/dg4/linguistic/Source/Profile Norway EN.pdf.

2. Mal i mun: forslag till handlingsprogram for svenska spraket [Objectives
in language : proposals for action program for the Swedish language] [Electronic
resource]. — Kommittén for Svenska Spraket, 2002. — Access mode : www.regeringen.
se/sb/d/108/a/1443.

3. The Nordic Declaration of Language Policy [Electronic resource]. — Copenhagen,
2006. — Access mode : http://www.norden.org/pub/kultur/kultur/sk/ ANP2007746.pdf.

4. Norsk i hundre! Norsk som nasjonalsprak i globaliseringens tidsalder Et forslag
til strategi [Norwegian in a hundred years! Norwegian national language in the age
of globalization. A draft strategy] [Electronic resource]. — Sprakradet, 2005. — Access
mode : http://www.sprakradet.no/upload/9832/norsk i _hundre.pdf.

5. Sprog pa spil — Etudspil til en dansk sprogpolitik [Languages at stake — A proposal
for Danish language policy] [Electronic resource] / Kulturministeriet, 2003. — Access
mode : http://kum.dk/uploads/tx_templavoila/Sprog%20paa%20spil.pdf.

6. Sprdklag (2009:600) [Electronic resource]. — Swedish Government.
SFS 2009:600. — Access mode : http://www.riksdagen.se/sv/dokument-lagar/dokument/
svensk-forfattningssamling/spraklag-2009600_sfs-2009-600.

7. Tuition Free Universities in Norway for International Students [Electronic
resource] // Study and scholarship. — 2016. — November 30. — Access mode : http:/
www.studyandscholarships.com/2009/02/tuition-free-universities-in-norway.html.

8. Virna spraken — forslag till spraklag [Protecting languages: A proposal for
a Language Act] [Electronic resource] / Swedish Government. — Stockholm, Sweden,
2008. — Access mode : http://www.regeringen.se/49bb98/contentassets/80e57324 1bbc4
ce595510810065fd59e/varna-spraken---forslag-till-spraklag-sou-200826.

Jluteparypa

1. Annamog B. M. Tmobanm3anms u paszsurtue s3pika / B. M. Anmaros // Bonpocst
¢unomorun. — 2004. — Ne 2. — C. 23—27.

2. Awedyk W. Attitudes of Norwegians towards the growing influence of English /
W. Awedyk // Folia Scandinavica. — Poznan, 2009. — Vol. 10. — P. 143—153.

29



HAYYHbIV OWATIOTr. 2017 Bbinyck N2 4 / 2017

3. Bolton K. English in contemporary Sweden : Perceptions, policies, and nar-
rated practices / K. Bolton, Chr. Meierkord // Journal of Sociolinguistics. — 2013. —
No 17 (1). — Pp. 93—117.

4. Daryai-Hansen P. Promoting linguistic diversity : Reflections on the language
policy of European language policy conferences / P. Daryai-Hansen // The Consequenc-
es of Mobility : Linguistic and Sociocultural Contact Zones / eds.: B. Preisler et al.—
Roskilde : Roskilde University, 2005. — Pp. 272—275.

5. Delsing L.-O. Haller spraket ihop Norden? [Does language keep the Nordic coun-
tries together?] [Electronic resource] / L.-O. Delsing, K. Lundin Akesson. — Koben-
havn : Nordiska ministerrddet, 2005. — Access mode : http://www.norden.org/pub/kul-
tur/kultur/sk/TN2005573.pdf.

6. Graedler A.-L. Attitudes towards English in Norway : A corpus-based study of at-
titudinal expressions in newspaper discourse / A.-L. Graedler / Multilingua. — 2014. —
Vol. 33. — Issue 3—4. — P. 291—312.

7. Graedler A.-L. Rocka, hipt and snacksy : Some aspects of English influence
on present-day Norwegian / A.-L. Graedler, S. Johansson // Studies in Anglistics / eds.:
G. Melchers, B. Warren. — Stockholm, 1995. — Vol. 85. — Pp. 269—287.

8. Gregersen F. Language policy : a view from the periphery of Europe / F. Gre-
gersen // Angles on the English-speaking world. — 2009. — Vol. 9. — Pp. 95—108.

9. Hansen E. Styrk sproget [Strengthen the language] / E. Hansen, I. Kjer, J. Lund //
News from the Language Council. — Copenhagen, 2000. — No 2. — Pp. 1—6.

10. Héglin R. The English Language as a Threat and an Asset in the Nordic Coun-
tries. English Summary / R. Hoglin // TemaNord Spraksamarbete: 561, Nordiska Minis-
terrddet, 2002. — P. 103—121.

11. Johansson S. English Influence on the Scandinavian Languages / S. Johansson //
Nordic journal of English studies. — 2002. — Vol. . — No 1. — Pp. 89—105.

12. Lomheim S. I kamp i all &va [In game all sides] / S. Lomheim // Kampen for
spraket: nynorsken mellom det lokale og det globale [ The struggle for language: Nynorsk
between the local and the global] / eds.: E. Bakke, H. Teigan. — Oslo : Samlaget,
2001. — Pp. 216—235.

13. Phillipson R. Global English and local language policies : what Denmark needs
/ R. Phillipson // Language Problems and Language Planning. — 2001. — No 25/1. —
Pp. 1—24.

14. Preisler B. Deconstructing ‘the domain of science’ as a sociolinguistic entity
in EFL societies: The relationship between English and Danish in higher education and re-
search / B. Preisler / The Consequences of Mobility: Linguistic and Sociocultural Contact
Zones / eds.: B. Preisler et al. — Roskilde : Roskilde University, 2005. — Pp. 238—248.

15. Rindal U. Constructing Identity with L2 : Pronunciation and attitudes among
Norwegian learners of English / U. Rindal // Journal of Sociolinguistics. — 2010. —
No 14 (2). — Pp. 240—261.

16. Thogersen J. Attitudes towards the English influx in the Nordic countries :
A quantitative investigation / J. Thegersen // Nordic Journal of English Studies. —
2004. — Vol. 3. — Pp. 23—38.

30



Bbinyck N2 4 / 2017 HAYYHbIV WATIOT. 2017

17. Wingstedt M. Language ideologies and minority language policies in Sweden.
Historical and contemporary perspectives / M. Wingstedt. — Stockholm : Centre for
Research on Bilingualism. — Stockholm University, 1998. — 376 p.

Attitude Stereotypes of English Language Adaptation
in Linguocultural Space of Nordic Region

© Borodina Darya Sergeyevna (2017), PhD in Philology, associate professor, Department
of Foreign Languages No. 1, Crimean Federal University named after V. 1. Vernadsky
(Simferopol, Russia), dasha_tnu@mail.ru.

The interaction of national languages in the Nordic region and the transnational Eng-
lish language as a tool of linguistic globalization are considered. The novelty of the re-
search is seen in the fact that the interaction between English and national languages for
the first time is interpreted in the context of stereotype attitude to the problem, on the one
hand, by linguists and developers of language policy, on another hand, by other citizens.
The relevance of the study due is determined by the fact that the model of attitude stereo-
types is the key to understanding the national language policy in Denmark, Sweden and
Norway and can be extrapolated to other regions. The author analyzes the debate among
Scandinavian linguists regarding the displacement of the national languages from certain
communicative spheres that formed the basis for the development of official documents
regulating the status of the national and English languages. It is proved that most experts
and ordinary citizens are supporters of the spread of English as a pragmatic tool of inter-
national communication, while a small minority of opponents call to protect the national
language from its aggression. The author substantiates the thesis that a symbiosis of two
attitude stereotypes developed in the Nordic region — the belief in the importance of pre-
serving the status and functions of the national language and at the same time pragmatic
acceptance of the expansion of English as a fact of modern language situation.

Key words: globalization; transnational English language; Nordic region; Nordic lan-
guage area; language situation; attitude stereotypes; language policy.
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